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Molozsvár,. julius 15-kén 1862. 

(D) Figyelemmel kisértük azon kiegyenlitésre 
hajló mozzanatokat, melyeknek a mult hetekben mi- 
niszterialis körökben s centralista lapoknál nyomaira 
akadtunk; ha azonban a későbbi nyilatkozatokat fi- 
gyelembe veszszük, ugy látjuk, hogy centralista 
körökben az időmérő még nem érte el a jogmél- 
tánylás azon hőfokát, melyhez a mi alkotmányos 

érzékeink hozzá szoktak. 
Ha a „Sürgöny" hire szerint megemlithettük, 

hogy az államminiszter ur nagyon megilletődött han- 
gon nyilatkoztatta volt ki az államtanácsban, hogy 
ök a magyar viszály kiegyenlitését szivökből óhajt- 
ják: ugy most ugyanezen lap s a többi lapok egy- 
iránt feltünő ellentétkép közlik az álamminiszternek 
egészen ellenkező hangját azon vitatkozás alkalmá- 
val, midőn a „Concordia-egylet" az iránti kérelme 

tárgyaltatott az államtanácsban, mely szerint az el- 
itélt ellenzéki hirlapirók megkegyelmeztetése iránt 
az államtanács lenne közbenjáró. 

Ez alkalommal az államminiszter az uralkodó- 
nak inagyszerü kegyelmi tényeit idézvén fel, éles 
kikeléssel hivatkozott 1849-re, midőn a monarchiá- 

nak egy része az uralkodót trónvesztettnek nyilváni- 
tá. Ha valjon az ily felhányások időszerüek voltak-e 
most, midőn keleten gyuladoz a forradalom, midőn 
nyugaton az olasz cselekvési párt expeditiora készül, 
midőn az- orosz és porosz elismerik a koronás for- 
radalom vívmányait Olaszországban, mely vívmányok 
egyes egyedül Ausztria külpolitikájat s érdekeit sujt- 
ják ? Ideje-e oly emlékezetekkel csökkenteni a kelő 
bizodalmat, melyek egyszersmind véres visszatorlá- 
sok történelmével vannak összekötve ? Ezen kérdést 
teheti fel mindenki, annyival inkább pedig, mert 
tudva van, hogy a debreczeni függetlenségi nyilat- 
kozat nem a nemzet közvéleményéből folyt ki, an- 
nak alapja két vetélkedő forradalmi főnök közt a 
hatalmi féltékenység vala. 

Nagyon kár felszakgatni ama hegedő sebeket. 
Azon napok emlékezete a történelemé, a napi poli- 
tikának nincs köze többé ahoz 1860 october 20-kán 
tul, midőn az uralkodó fölség a feledés fátyolát vet- 
vén a multra, kimondá a magyar királyság integri- 
tásának és ős jogainak restitutioját. 

Akár mennyire igyekeztek később a Verwirko- 
lás elmélete által az uralkodó felség magas elhatá- 
rozását elmagyarázai: mi nem fogjuk elfeledni, hogy 
még akkor is, midőn a vármegyék igen ellenzéki 
magatartása miatt az uralkodó fölség egy kemény 
és szigoru fulminatoriumot küldött a megyékre, még 
akkor is határozottan kimondá ő felsége, hogy vég- 
czélja a magyar ősi alkotmányt teljesleg 
visszaállitani. 

Ő Felségének 1861 n. b. asszonyhava 16-kán 
a magyar megyékhez intézett leiratában szóról szóra 
ezen tétel áll : 

„S ha talán ezek miatt az országgyülésnek általunk 
legőszintébben óhajtott megnyitása ismét elhalasztatnék, mi- 
által a legfontosabb s legsürgösb kérdéseknek nemcsak Ma- 
gyarországunk, de egész birodalmunk érdekében fekvő meg. 
oldása, s az ősi alkotmánynak egész kiterjedésébeni 
visszaállitása ujra sajnálandó késedelmet szenvedne. stb.4 

Igy nyilatkozott az uralkodó felség 1861. ele- 
jén, tudjuk azután hogyan tették az ezt követett 
februári eszmék sikertelenné az országgyülést, mely- 
nek pedig ama leiratban ő Felsége a sikerre oly 
örvendetes kilátást engedett. Annyi bizonyos, hogy 
ama fölségi leirat iránya sokkal biztosabban vezetne 
a kiegyenlités öszintén óhajtott czéljához, mint az 
1849-iki mindkét oldalon érzett igen kinos sebek 
felszakgatása. Különben is annál hibásabb az ily 
felhányás, mert minden legitim érzésü osztrák és 
magyar csak örvendhet azon, hogy a függetlenségi 
nyilatkozatról hires debreczeni 1849-iki gyülést, az 
1861-ki országgyülés, minden neki tulajdonitott el- 
lenzékies hangulata daczára desavoualta, midőn ott 
az uralkodó fölség jogát mindenki elismerte, s csak 
az ország törvényeinek éppen ezen joggal összekap- 
csolt visszaállitását kivánta. 

Feltünik azonban előttünk, hogy éppen az ál- 
lamminiszter fönebbi nyilatkozatával egyidejüleg 
Magyarország kanczellárja Esztergamban határozot- 

k 

tan biztosítá a jelenlevőket, hogy ő Felsége szereti 
a magyart, ő Felsége a legelső magyar ember, a 
kanczellár a kibékülésre nézve biztos jövőöt igér, s 
magasztalja a herczeg primás politikai magatartását, 
éppen akkor, midőn az államtanácsban kérlelhetlen 
szigort mutat az államminiszter azon elitélt publicis- 
tikai irók irányában, kik ellen a feladott vádak közt, 
a mint emlékezünk, fontos. helyet foglalt az is, hogy 
a herczeg primásnak a magya alkotmányosság mel- 
lett tett védiratát pártolák. 

Ki nem látja itt át a magyar kormányférfiak, 
és az államminiszter közötti antagonismust ? És cso- 

dálkozzunk-e most, ha a magyar kormány orgánja az 
Ung. Nachriechtent azt irja, hogy a magyar ügy 
ki fog egyenlittetni az államminiszterrel vagy akár 
nélküle ! 1 

Es valóban azon visszaeső hangulatot, melyet 
az államminiszternek 1849-re vonatkozó felhányása 
bolygatott fel, nagyon paralysálják ama hirek, me- 
lyek a magyar kanczellár működésérőöl szárnyalnak. 

A ,„Wanderer« irja, hogy a kanczellár czélja 
a Verwirkolás theoriájával szemben a jogfolytonos- 
ság elvét határozottan ujból kimondatni, s ugyan 
egyidőben nyiltan és részletesen kijelölni azon pon- 
tokat, melyeken a monarehia érdekében, mulhatla- 
nul változtatni kell. Ezen változtatásokat formulázni 
nem czélja a kanczellárnak, csak oda kiván hatni, 
hogy az országgyülés teljes nyugodtsággal tanács- 
kozhassék, s éppen ezért egyelőre nem fogják ki- 
vánni, hogy az országgyülés elismerje a februári 
alkotmányt, s követeket küldjön a Reichsrathba, 
Ezen országgyülés összehivására nézve azon remény- 
ben vannak, hogy a vármegyék nem fogják megta- 
gadni az ujabb választást, s valószinüleg a mult 
országgyülés tagjai fognak legnagyobb részint ujból 
megválasztatni, kik a mult országgyülés feloszlatása 
elleni óvásukat ujból megteendik, s azután mindjárt 
az uralkodás által kijelölt kérdések tárgyalásához 
fognak. 

A ,„Wanderert ezen közlésében azt is kiemeli, 
hogy ezen nézetek ellenében Deáknak sincs sem- 
mi ellenvetése. A magyar lapok azonban a „Wan- 
dereré emlitett közlését az utolsó tétel nélkül repro- 
ducalják, a miből azt sejthetjük, hogy a fönebbi 
eljárási programmban Deáknak nincsen része, s 
alkalmasint a „Wanderer értesitőjénél is ez csak 
föltevés. 

A ,„Wanderer« fönebbi értesitésére a „Donau 
Zeitung. is megteszi észrevételeit, melyböl már vi- 
lágosabban átlátható, hogy ezen félhivatalos lap ho- 
gyan képzeli a kiegyenlités lehetőségét. Ezen lap 
csak akkor vár az országgyűléstől üdvös működést, 
ha a közvélemény az országban az 1848-iki törvé- 
nyek primitiv revisioja mellett álland. Csak hogy itt 
az a kérdés, ki fogja és miből elhatározhatni a köz- 
vélemény ilyetén állását? kivált, midőn a „Donau 
Zeit.4 lehetlennek nyilvánitja azt, hogy Magyaror- 
ország a birodalmitanácsbani megjelenéstől fölmen- 

tessék, mert ez — ezen lap szerint – megsemmi- 
sitené az alkotmányt – természetesen az osztrák 
alkotmányt értve. Ennek folytán a lap nézete oda- 
megy ki, hogy a magyarok egyszer menjenek be a 
Reichsrathba, s ott változtassák meg együttesen a 
februári alkotmány azon pontjait, melyek a magyar 
alkotmányosságba ütköznek. E szerint tehát az édes 
békehangok után ujból a régi húrok zengenek, ha- 
bár a „Donau Ztg.« ezen czikke végén megint ki- 
engesztelőleg szól, s némely nézeteit feladja, arra 
buzditván minket, hogy beszéljünk s ne hallgas- 
sunk, mert talán léteznetik a magyaroknál valamely 
kiegyezési mód, melyet a „Donau Zeitung* is mint 
ilyest ismerhetne el.4 

Létezik valóban nálunk eszme, mely a kiegyez- 
kedést a birodalom javára oldhatná meg, ez pedig 
alkotmányosságunk teljes restitutiojának eszméje, 
mely minket a pragmatica sanctio alapján fogna arra 
kötelezni, hogy a trónt és a közös birodalmat pén- 
zünkkel, vérünkkel , fegyverünkkel hiven védel- 
mezzük. 

És hiszszük, hogy gróf Forgáchnak oka volt 

arra, hogy az uralkodó fölségnek a magyarok irá- 
nyábani jó indulatát hirdesse, s ha az ,Ung. Nach- 

richtené-nek is oka volt hirdetni azt, hogy a kiegyez- 
kedés meg fog történni Schmerling ur nélkül is, ugy 
valószin, hogy a magyarok eltalálják azon kiegyez- 
kedési módokat, melyek ha tán a aDonau Zeitungot« 
nem is, de a monarchia fejét megnyugtatandják, s a kölcsönös bizalmat és ragaszkodást, s ezzel a trón erejét biztositják. 

Mialatt a centralista lapok és férfiak a fönebb jelemzett módon forditják felénk politikájük távcső- vének most egyik, majd másik felét, hogy igy most igen távul, majd nagyon közel láthassuk öket, holott valódilag szinte csak egy helyütt állanak: az alatt a bécsi szabadelvübb sajtó is kezd mélyebben eresz- kedni kérdéseink vitatásába; nem félve attól, hogy éppen e miatt csak most égette meg a kása a szá- jukat, s e kérdés már csaknem mindnyájukat fog- ságra és böjtre juttatá; de ilyen a meggyőzödés : Copernik a börtön fenekén s rablánczain is csak azt mondá, a miért börtönre vettetett, és valóban hogy a föld forog, ma már senki sem hozza azt kétségbe. 
A ma vett lapok közt a „N. Nachré. szól a kér- déshez, s „Esetről esetrek czimüű czikkje alatt kö- vetkező figyelemreméltó elmélkedést hoz. 
pHa a hegy nem akar a profétához menni, u fétának kell ahhoz mennie. A dgye rszággyülés ermb gadván el a Verwirkung elméletét, a Donau Ztg." kény- telen a Deák feliratába bocsátkozni. Ő megtette ezt, s a felirat és az 1848-iki törvények feletti tanulmánya ezen két kérdéshez vezette őt : Mit ért Magyarország a ,közös ügyek alatt ? és ezen ügyek esetről esetre hogyan tárgyaltatnának a többi népekkel ő Valóban ezen kérdések kiválólag képe- zik a dolog magvát, s ezeknek megoldása nemcsak mellőz- hetlen előfeltétele az 1848 ki törvények revisiojának, de ki- válólag ezen megoldástól függ, ha valjon és minő alakban lehető egy alkotmányos öszkormányzás jövője Ausztriában ?4 A ,„N. Nachr.4 irója sajnálkozását fejezi ki, hogy ezen 

t 
fontos kérdéseket miért nem intézte a kormány a mult pesti országgyüléshez. Ha a Deák feliratára határozott propositio- kat küldöttek volna le az országgyüléshez, az 1848-iki tör- vények revisiojára nézve, akkor az országgyülés épp oly határozott ellenindítványnyal lett volna kénytelen fellépni, s a kiegyenlités utja feltalálható lett volna. Az 1848-diki tör- vények III. czikke Magyarország personal unioját biztosit- ván : „ha Bécsben doctrinair módon Magyarország egész állam- és alkotmányjogát tagadták, akkor Pesten minden- előtt kellett védeni a jogfolytonosságot, és a jogállapotot, s ezen jogellentéteknek nem lehetett politikai eredménye.* nA tavalyi országgyülés kimondá, hogy kész esetről esetre a birodalmi ügyek felett a többi tartományok képvi- seletével tanácskozni, s Bécsben azon nagy politikai hibát követték el, hogy ez ajánlatra mit sem feleltek ; s pedig ez nem kevesebbet tartalmazott, mint az első érintkezési pontot az 1848 iki törvényeknek a real-unio értelmébeni meg- oldására nézve. Bécsben ezen real-uniora nézve mindent egy csapással akartak elérni, s ezzel széttépték éppen annak le- hetőségét, bogy valamit elérhessenek.4 

2Mit kell tehát most tenni ? – folytatja a N. N.- Azt a mit 1861.ben elmellőztek. A kormány az ismét ösz- szegyülendő országgyülés elébe terjeszszen határozott propo- sitiot az 1848 iki törvények revisiojára nézve. Az 1848-diki törvények alkotmányszerü revisioját ajánla- ni annyit tesz, mint azon törvényeket azonnal elism erni. Mi azt hiszszük, hogy ez uton, minden elke- seritő előviták nélkül, a magyar törvényhozás jogfolytonos- ságát az összesbirodalom érdekeivel a leggyakorlatibban ki- egyeztethetni.4 m nAz 1848 iki törvényekben a valódi veszély az osztrák államegységre nézve csak három pontban fekszik : a nádor állásában és abban, hogy az ország pénz-, és honvédelmi miniszteriumának hatásköre nem volt megállapitva." 
nA magyar országgyülés nem tagadhatja meg, hogy a főhatalom az ország alkotmánya szerint is csak a királyt illeti, és hogy az országos pénz- és hadtigyminiszteriumok- 

nak az összes monarchiát érdeklő hadsereg és pénz ügyek- ben elkerülhetlen függésben kell állaniok ezen két tárczát vivő központi miniszteriumokhoz; mert Magyarországon senki sem tagadhatja, hogy ezen két ügy a birodalom közügyeül tekintendő stb. Azonban mi ugy vélekedünk, hogy ezen két birodalmi ugy közös tárgyalása végett a Lajthán innen és tuli népképviseletnek egy közös conferentiája éppen oly szükséges volna, a mennyire az, hogy az elégtevő hatalom ezen két ügyben, ezen össszes conferentia irányában tétet- 
nék felelőssé. 

A fönebbi inditványban lehetlen nem méltányol- 
nunk azt, hogy ez már a jogfolytonosságra épit, 
álló törvényeket vesz fel kiegyenlitési alapul, s az 
ország autonomiáját mind kevésbbé akar 
koltatni. okky oTak n 

Azonban az inditvány utolsó tétele azáltal, hogy 
az inditványozott conferentiának oly hatáskört tulaj- 
donit, mely szerint az elégtevő hatalom nekie fele- 



lős legyen a kikötött ügyekben : szinte csak oda- 

megy, mint az államtanács eszméje. - Nem látjuk 

még idejét, hogy e kérdés felett tűzetesebb vitatko- 

zást kezdjünk. 

szamosujvár, julius 3. 1862. 

Hogy a jelen nyomasztó körülmények között is a jó 

hivatainek, ka erüs akarattal bir, s a közjó iránti buzgalom 

heviti keblét, sok jót és hasznost tehet : fényesen igazolj
a 

e város köztiszteletben álló főbirájának Lászlóffy Antal ur 

nak ernyedetlen tevékenysége, ki a legnehezebb körülmé. 

nyek között is — tenger akadályokkal találkozva
 utjában — 

sok oly közhasznu tárgyakat, melyek
 évek óta irott malaszt 

gyanánt papiron meghatározva hevertek, derék t
anácsa közre- 

munkálásával a közelebbi időkben ujból fölelevenitett. Egye- 

beket elhallgatva, csak a város utczáinak kiköveztetését 

emlitjük meg, mely noha már két év előtt határozatilag ki 

lön mondva a közgyülés által, mostanáig egyetlen lépéssel 

sem mozdittatott elöő. Főbiró ur erélyes tevékenységének 

köszönhetjük, hogy a kikövezés ötletéből szükség
elt mérnöki 

munkálatok a leggyorsabban a napokban bevégeztettek, s 

maholnap a földásások, vizvezetések is munkába fogván 

vétetni, még ez idén szerencsések lehetünk legalább egy 

utozát kikövezve láthatni. Továbbá ugyancsak a főbiró ur 

és tanács erélyesen sürgetik a városnak a főpiaczon levő 

még 1855-ben leégett s az óta romban álló középületének 

ujboli felépitését, mi nagyban fogja emelni a piacz diszét. 

Hasonlólag czélba van véve a város egy igen sz
ép terjedel- 

md rétjének, melyet egy itteni polgár évek óta p
ocsék áron 

bir haszonbérben, sétatérré átalakitása, s mint halljuk éppen 

most van a tanácsnál tárgyalás alatt a reánk nézve anny
ira 

életkérdéssé vált örménypüspökség restauralás
ának kérdése is. 

Reméljük, hogy ez is szerencsés megoldást nyerend ide lent 

szintugy, mint, felsőbb helyen; mert képzelni se tudjuk, 

hogy midőn minden vallásfelekezet saját egyházi főnökkel 

bír, az izraelitákat sem véve ki, miért kell
essék csupán az 

örmény szertartásn hiveknek tulajdon felekez
etekbeli egyházi 

előljárókat nélkülözni. Szörnyü visszás dolog levén olyan 

főpásztor által kormányoztatni, ki sem az örmény nyelvnek, 

sem a ritusnak birtokában nincsen. Ohajtan
dó volna, hogy a 

tanács vegye tekintetbe az összes polgárságnak még egy 

más, már a régibb időkben is többször nyivánult, most uj- 

ból fölelevenitett élénk ohajtását is : egy második gyógyszertár 

felállíthatása iránt, s eszközölje ki, hogy az minélelőbb 

életbeléptettessék; mert bizony be keli vallan
unk, hogy egyet- 

len gyógyszertár a kebli s vidéki szükségletet nem birja 

többé fedezni, s ideje volna már, hogy szüntessék meg az 

e részben itt uralgó egyedáruság, melynek,
 tekintve a gyógy- 

szerek korlátlan árát, mit főleg az oly szer
ekre nézve, me- 

lyeknek ára az árszabályban (taxalis norma
) nincs meghatá- 

rozva, kénye kedve szerint szab meg az illető gyógyszer- 

árus, sok keserü gyümölcsét kénytete
tt a polgárság és a vi- 

déki lakosság elnyelni. Szamosujvárnak minden nap szapo- 

radó népessége 5000-re megy , mihez h
ozzágondolva a kö- 

zel szomszédságban levő Szék városa 6000 re menő lélek
- 

számát és egész Dobokamegyét, hol egyetlen gyógyszertár 

gem levén, a sz.-ujvárira vannak szoritk
ozva a megye lako- 

sai, lehetetlen be nem látni kiáltó szükségét még egy 

gyógyszertárnak. Reméljük azonb
an , hogy rövid időn e ba- 

jon is segitve lesz, s a közjót szivénhordó főbiránk és ta- 

hácsunk nem sokáig késend az ez
 iránti általános kivánatnak 

is eleget tenni, főleg miután mint tud
juk, egy igen jól ké- 

szült okleveles fiatal gyógyszerész már folyamodott is az 

engedély kieszközléseért városunkban egy második gyógy- 

szertárt nyithatni. 
Szinte feledém megemliteni, hogy a tanács a polgár- 

ságon az utcsinálási kötelesség tekint
etében könnyitendő, a 

régi jó szokás szerint jármos ökröket vásároltatott a köz- 

pénztár költségén, melyek nyáron át k
özmunkákra szokván 

használtatni, öszszel árverés utján eladatnak, s rendesen 

drágábban, mint a hogy vásároltattak; a pénztárnak tehát 

semmi rövidség sem okoztatik ez intézkedéssel , mig más 

részről a lakosság nagymértékben könnyitve van a közter- 

hek hordozásában. Végre figyelmet érd
emel azon körülmény 

is, hogy a tánács erélyesen munkálko
dik kieszközlésén an- 

nak, hogy a Kolozsvárról Dézsre vezető országut, mely 

jelenleg városunkon kivül vonul el, a városba behozassék. 

Ez érdemben sok lépés tétetett már a régibb időkben is, 

de mind sikertelenül; adná Isten, hogy e kiszámithatlan 

hasznosságu terv létesüljön minélelőbb, s magasabb helyen 

akadályokba ne ütközzék. 
SávV. 

mezs, julius 13-án 1862. 

Erdély főkormányzója gróf Crennevi
lle Lajos ő nmlga 

egna délután 2 órakor lépte át megyénk határá
t, a határ- 

pontnál b. szolnokmegyei főispáni hely
ettes m. Pataki Dániel 

ür fogadá; ő nmlga megköszöné s ö
römét nyilvánitá a felett, 

hogy a kormányzása alatti megyébe ért. Három óra után 

Bethlenhez ért, hol a bid irányában felállított diszkapunál 

6v ref. hitszónok Csürös tartott gyönyörű
 üdvözlő beszédet, 

a melyben azon óhajtását s meggyözödését fejezé 
ki, hogy 

ö nmlga azon bizodalmat, melylye
l iránta a hon minden lakói 

viseltetnek, alatt fent a hon javára érvényesitendi; azután 

eh. e beszélt román nyelven 
; 4 óra után Retteg mező- 

város hasonlóan fogadta. Egy negyed 6 órakor lépte át ő 

nagyméltósága Dézsvárosa határát, 
hol föőhadnagy P. J. egy 

tanácsossal jött elébe, azután egy diszes
 lovas csapat. Agyu- 

szó adá hirül a lakosoknak az érkezés
t, a nagy diszszel ki- 

állitott diszkapun át haladva zöldágokból készitett falsorok 

a a zászlóikkal kiállott ezéhok diszes sora közt szállására 

ért, a köz- és nyilvános épületeket lobogók 
ékesiték, megér- 

kezése után mindjárt a különböző testüle
tek tisztelgéseit fo- 

gadta u. m. a közigazgatási, törvénykez
ési tisztviselőket, a 

kanácsot stb. stb. A tisztség nevében tiszteletbeli jegyző 

P. F. a következő beszédet tartá : 
emes Belső Szolnokmegye ideiglenes tisztikarának 

van szerencséje Erdély főkormányzójá
nál tisztelkedni. 

És ez üdvözlet több mint szokásos szertartás, egy a 

sziv mélyéböl fakadó tisztelet azon férfi iránt, ki a mostani 

helyezet és politikai viszonyok 
között is ugy tudá 

vezérleni a haza kormányzatát, hogy a k
özvéleményt meg- 

e 
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nyerte, s midőn ezen magas érdemeiért éljent kiáltunk, ehez 

azon forró óhajtás járul, vajha nagyméltóságod lehetne, ki 

a hazai élet hullám hányta hajóját az alkotmányos élet 

medrébe terelhetné, s a haza reményének teljesülését esz- 

közölhetné. 
Hazánk népe monarchicus érzelmüű volt mindig, tisz- 

telte fejedelmét, mint a törvények őrét és végrehajtóját ; de 

egyszersmind alkotmányos érzelmü is, egy oly alkotmány 

óhajtásának tárgya, mely mindenkire, nemzetiségre, vallásra, 

osztályra való tekintet nélkül egyaránt kiterjessze áldását, 

melynek oltalma alatt a szabadság renddel párosuljon, s védve 
legyen a fejedelem személye s a törvény szentsége. 

Azon reményben ajánlottuk fel szolgálatunkat jelen 

ideiglenes rendszer alatt is a hazának és fejedelemnek, hogy 

ezen óhajtásunk teljesülést érend, miről felséges fejedelmünk 

biztositott az oct. 20-ki diplomában. Megvagyunk győzödve, 

hogy főkormányzónk is ez óhajtás érvényesitésére munkál, 

e hitben élve, e reménytől lelkesülve kiáltjuk, hogy Erdély 
fökormányzóje gróf Crenneville Lajos ő nagyméltósága 
éljen !11 

Ő nagyméltósága, mint e beszéd előtt örömét nyilvá- 
nitá a felett, hogy Dhivatalos utazása végpontján is ily szi- 

ves fogadtatásban részesült magyar nyelven, a beszédre 

azonban németül felelt, és pedig hosszasabban. Elismeréssel 
nyilatkozott e tisztikar buzgalma felől, megemlité, hogy min- 

díg több alkalom nyilik, s nagyobbköre lősz a hivatali mun- 

kásságnák, s rövid időn a közvélemény is nyilatkozhatik ; 

összegyülnek a megyei választmányok, az országgyülés s a 

függő kérdések helyes megoldásán munkálni alkalom lesz. 

Ezután a tanács tevé tisztelgését, főjegyző B. I. szó- 

nokolt, alkalomszerü beszédére ő nagyméltósága hasonlóan 

felelt. 
Estve a város fényesen ki volt világitva, különösen a 

középületek. 
Ma julius 13-án vasárnap ő nagyméltósága templomba 

ment, azután a megyeházához jött; mindent a legnagyobb 

figyelemmel a legkisebb aprolékosságig megvizsgált, az ügy- 

kezelésről közelebbi szemlét tartott; foglyokat, levéltárokat, 

hivatalszobákat látogatásával szerencsésité. Szintugy meg- 

vizsgálá a tanácsházat, és a városi ügyek felől magát felvi- 

lágosittatá. Azután a negyszerü megyei kórházat látogatá, 

mely több mint 50 beteget képes befogadni. 11 óra után ő 

nagyméltósága körünkből Szamosujvárra távozott. Délbe a 

tisztikarnak fényes ebédje volt, melyet a hirneves Salamon 

zenéje füszerezett. Pohárköszöntés a népboldogitó fejede- 

lemért trittetett, mi táviroztatott a kormányzónak. 
r. 

Maáromszék, julius 8-án 1862. 

Tudósitásaink csaknem mind leverő és kedvetlen hirek- 

kel halmozvák. 
Valóban sajnálattal kell köztudomásra juttatnom , mi- 

képp nálunk kevés idő óta a személy- és vagyonbátorság 

annyira haladott, hogy a csendes honpolgár saját lakában 

sincs már biztositva. 
Valami 5-6 tagból álló rablócsapat észrevevén , hogy 

Csófalvi Csia Balázs urnál az egyik szolgalegény és a ku- 

tyák nincsenek hon, és hogy a háznál már nem létezik 

semmi zaj : folyó hó 2-án estéli 10 óra után berontottak a 

nevezett ur laktelkire; az istáló előtt aluva kapott legényt 

annyira összetörték , hogy M. orvos ur csak is 24 órai éle- 

tet igért neki; miután ezen vakmerő merénylet véghezvite- 

tett, a rablók szabadon vélték második gonosz tervö- 

ket létesithetni, ugyanis az istálóban bekötve volt két szép 

csikós kanczát a legjobban felhámozták, és a szin alól ki 

vont szekérbe befogták, de a midőn éppen indulandók vol- 

tak, egyik szolgáló észrevette, hogy a kaput ki akarja 

egyik gönosztevő nyitni és azonnal zajt ütött, minek követ- 

keztében a házi ur is felugrott alvó ágyából, a tolvajok 

pedig zsákmány nélkül odább illantak. Ezen vészre a ha- 

rangok félreverettek, a falu fel kelt a tolvajokat üldözendő, 

de a sötétség miatt nem akadhatott nyomukba. A következő 

napon, azaz f. hó 23-án ugyanezen „banderium" a Bitai 

Gyárfás urak udvari tisztjének is elakarta két lovát állitani, 

de ezen merénylet is meghiusult. Folyó hó 4 én estefelé va- 

lami kovásznai egyének csaknem gyilkolási vétket követtek 

el, megvervén az utban talált két becsületes embert. Folyó 

hó 6-án délutáni 3 óra tájt Zágonban tüzvész támadván, 

csaknem az egész faln semmivé lön, mint halljuk, valami 

60 darab éptlet lett a lángok martaléka. A tűzoltásban na- 

gyon kitüntették magukat : hazánk lelkes fia Dónáth József 

ur, ki azon alkalommal az iskola ügyben ment volt oda, 

továbbá a helybeli r. kath. pap, ugyszintén Izsák József 

és Földes Bálint atyánkfiai stb.; fájdalom! a helyben lakó 

dulló biztos ur csak a tüz leszakadása után sétált ki kesz- 

tyüs kézzel a helyszinére. A mint halljuk , ezen tüzvész egy 

kis leányka ügyetlenségének tulajdonitható. Nem mellőzhetni 

a gonosz tények sorából azt is, miképp f. hó 7-én este egy 

zabolai egyént a falu között agyontitőttek. 

Mi lehet mindezeknek az oka ? ... Annyi igaz, hogy 

a rövid ideig tartott alkotmányos rendszerben az ily esetek 

megkezdettek volt szünni, pedig akkor a csendőrök sem 

müködtek. 
Azt hirlik, hogy az egyes biróság Orbai székbe is ki 

akar szállani, és pedig bizonyos okból Zágonba: azt hisz- 

szük, hogy ezt a mostani kormány sem engedi meg, és a 

szék is ellene fog mondani, mert ha csakugyan azert száll 

ki az egyes biróság, hogy az által a népen könnyitve le- 

gyen , akkor nem a szék szélire, hanem a lehetőleg a köz- 

pontra és a szokásos helyre kell állomását tennie. 
... 

Nyilttér. 
E lapok idei 32-dik számában kiadott ,Ő vás4-omra 

a 72-dik számban az udvarhelyi ref. egyházmegye nevében 

jegyző t. Karácson Mózses urtól egy „ezáfoat" jelent meg, 

melyet nem lehet észrevétel nélkül hagynom. 
A ,czáfolatt-nak az vala ezélja, hogy a közvéleményt 

gyözné meg a felől, miként az egyházmegye a sz. udvar- 

Ralyi ref. tanoda részére telt örök alapitványa „megtagadása 

iránti határozathózatallalt általam alaptalanul vádoltatik. Ha- 

nem s ezél nemcsak teljesleg nem, sőt legkevésbé sem ére- 
tett el. 

Mert hát a ,czáfolaté-ban foglalt ezen jegyzőkönyvi 
idézetek : „Kivánná magát papitársaságunk a jelölt oskolá- 
nak tett erkölcsi kötelezettsége ereje alól fölmentetni«, s e 
végre ,papitársaságunk lehető indokait az ezen teher alóli 
felszabadulhatás iránt rendbeszedve, kezdje és tegye meg a 
szükségés lépésekett; nem nyilván mutatják-e a fenforgó 
alapitvány megtagadásának legalább szándékát ? 

S hogy ezen szándék régóta létezik ezen egyház- 
megye némely tagjainál : ennek bizonyságául több részletes 
zsinatról idézhetnék fel jeleneteket. Felidézhetném pl. ho- 
gyan akarta vala egykor, tán Mohában, a czáfoló urnak ép- 
pen nevét hordó fia az etédi egyház 1,400 pfrt alapitványát 
felmondani ? hogyan kérvényeztek máskor éppen a czáfoló 
ur környezetében lakó iskolamesterek az alapitvány rájok 
eső része alóli föloldoztatásukért ? hogyan jöttek megint 
máskor éppen a czáfoló ur egyházának néhány tagjai a rész- 
letes zsinat elébe, felmondani az egyházuk által alapitott 
összeget ? hogyan kelle ugyanazon egyház ellen közelebbről 
pert folytatnia az alapitványért a tanodai pénztárnoknak, 
mikor is - az ugyvédikar dicséretére legyen mondva — az 
egyház igazságtalan ügyének védőt nemcsak a székelyföl- 
dön, de Segesváron sem kapott ? és hogyan kisérlették volt 
meg bizonyos lelkészek, tán – ha jól emlékszem — az uj- 
székeli r. zsinaton a papság alapitványa visszavonását meg- 
határozni ? S mind ezen alkalmakkor, ba nehányan ,n émák" 
lettünk volna : biz az alapitvány megtagadása iránti sz án- 
dék sokkal korábban válandott határozattá. 

De hogy Szolokmában e szándék határozattá is 
vált : ezt merészlem állitani. 

Ugyanis tisztán emlékszem, hogy a gyülés végén, az 
én kivánatomra, itteni szokás ellen felolvasott tisztázatlau 
jegyzőkönyvben az 1862 dik év ugy emlittetett, mint az 
alapitvány megtagadásának kezdő esztendeje: De ezt fenebbi 
idézetéből czáfoló ur kihagyta, nem lévén arra czéljához ké- 
pest szüksége. Egyébiránt - a nélkül, hogy én a t. jegyző 
ur hitelességét kétségbe vonnám — azt bátran merészlem 
állitani, hogy az oly jegyzőkönyvre, mely nem a gyülés 
alatt, hanem azután otthon tisztáztatik, és soha sen- 
kitől alá nem iratik, biztosan nem hivatkozhatik senki. 
Mert - közbevetőleg legyen mondva — hitelesített jegyző- 
könyvnek csak is azt nevezhetni, mely a megállitás után a 
gyülés szétoszlása előtt tisztáztatik, és az elnök s jegyző 
által még ott aláiratik. Ezen eljárásra, ha egyebütt nem, a 
köz szent zsinatokon, melyeket hivatalánál fogva 12 év óta 
gyakorol, példát láthatott volna a t. jegyző ur. 

De hogy a szolokmai r. zsinat tovább ment annak ki- 
fejezésénél, a mit ,kivánna papitársaságunk" : ezt 
bizonyitja óvásom is. Már pedig, hogy tettem óvást : ezt 
elismeri, a bözödi r. zsinat megbizásából, t. jegyző ur is. 
Ugy de hát mi ellen tettem volna én óvást, ha nem lesz 
vala meghatározva az alapitvány megtagadása ? Hisz ez 
esetben óvásom el nem fogadását nem kényszerült volna a 
r. zsinat azzal indokolni, hogy azt későn tettem, hanem 
igen könnyen elnémithatott volna engem azzal, miszerint a 
jegyzőkönyv általam tán félreértetett, mert oly határozat, a 
minő ellen ovakodom, nem is létezik. Ámde ezt nem tehette 
a r. zsinat, mint a melynek tagjai előtt az óvás el nem fo- 
gadására legerősebb volt azon felhozott érv, miszerint „a mit 
az egész elhatározott, azt egy el nem ronthatja.4 

Továbbá czáfoló ur óvásomat nem indokoltnak 
nevezi. Ezt csak akkor mondhatni, ha a szóbőségre több 
sulyt fektetünk, mint egy szabatos rövidséggel kifejezett meg- 
dönthetlen érvre. Különben igaz, hogy én a r. zsinat előtt 
is csak azzal indokoltam óvásomat, a mivel e lapok 32. szá- 
mában, hogy t. i. „ezen, az egyházmegye által, saját tag- 
jait kötelezőleg önkéntesen és örök időre tett, s a köz szent 
zsinat és a mlgs. egyházi főtanács által megerősitett alapit- 
vány feltörhetlen lévén, azt megtagadni nincs is joga a r. 
zsinatnak.4 És ezen indokolás oly fegyver, melyet megra- 
gadva, ujra meg ujra szembe merek állani nemcsak a t. jegyző 
urral, hanem az egész egyházmegyével is, mert gyözelmem 
kétségtelen, 

Hogy pedig óvásomat a gyülés végén, jegyzőkönyv- 
olvasáskor tettem, ennek története ez : miután a szolokmai 
r. zeinat másod napján délelőtt felmerült az alapitvány ügye, 
s inditványoztatott annak visszavonása, én az ezt szorgal- 
mazó több - szükség szerint meg is nevezhető — lelkész- 
társaimnak heves beszédeit előbb végig akartam hallgatni, 
hogy aztán mindazokra egyszerre tehessem meg ellenészre- 
vételeimet. Azonban a tanácskozást n. t. esperesünk oda te- 
relé, hogy már köz megállapodás látszott az iránt, miszerint 
most mondassék ki a hátralékok befizetésérei köteleztetés, s 
aztán egy jövő részletes zsinaton elővehetni az alapitvány 
alóli kimenekülhetés kérdését. Ekkor egy válóperes hallga- 
tóm tanácsot kérdendő kiszólitott a tanácskozási teremből, 
és én azon megnyugvással léptem ki, miszerint a megtaga- 
dás kérdése más gyülésre van halasztva, tehát fölösleges is 
most a tárgyhoz szólanom. Kilépésem után alig tartott egy 
óranegyedig az ülés, s ezen rövid idő alatt a tanácskozás 
fordulatot vett viszont, és a határozat megszületett rögtön. 
Azonban ez sem az ebéd folytáu, sem a délutáni ülésben 
tudomásomra nem jutott; hanem másnap korán reggel be- 

lépvén a tanácskozási terembe, ott találtam egyedül egyház- 
megyénk közigazgatóját t. Kölönte József urat, a ki a kö- 
vetkező szavakkal figyelmeztetett arra : na tegnapi határo- 
zat országos gyalázatot von tractusunkra.4 Én bámulva kér- 
dém : „minő határozat 24 S erre azt felelé: „az, melyben 
a kollégyomnak tett alapitvány meg van tagadva." Melyet 
én nem akarék elhinni, de az asztalon fekvő jegyzőkönyvet 
megnézők ketten a t. igazgató urral, s fájdalommal győzöd- 
tem meg állitása igaz voltáról. Ekkor a csak hamar meg- 
nyilt zárülésben a jegyzőkönyv olvasása közben tettem óvást, 
melyet ott senki sem pártolt. Felhivom e részben tanuul 
t. Kölönte urat, avagy nem igy volt.e mind ez ? 

Végre t. jegyző rám vonatkozó azon végső állitásának, 
„hogy én nem engedtem magamat az áldozat- 
tévők közé soroztatni'; megczáfolhatása végett sze- 
rénységemet kell megtagadnom, midőn nem hallgathatom el 
hogy én mikor példaadás végett 1856. a nagygalambfalv. 
r. zsinaton bemutattam egyházam hiveinek a 82. udvarhelyi 
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ref. tanoda részére tett s m. e. 8,000 pírtra menő örök ala- 
pitványát, akkor már csekély tehetségemhez képest 100 pfo- 
rintról szóló kötlevelem átadtam volt az irt tanodának. És 
éppen ezért mikor a r. zsinat saját tagjaira kimérte az éven- 
kénti jövedelemhez arányositott mennyiségeket, kiróvott ak- 
kor az udvarhelyi egyik-egyik papra is ő pfrtot; de egy- 
szersmind azt is kimondotta, hogy ennek fizetésével csak a 
mostani papok hivatali utódai kötelesek, minthogy a mosta- 
niak egyébiránt is terhesebb kötelezettséget vállaltak ma- 
gukra, mint az egyházmegye többi papjai. És ez igen is 
méltányos eljárása volt a r. zsinatnak , mert mig önök csak 
hivataluk tartamáig kötelesek fizetni évenkint a kiszabott 
mennyiséget: addig én nemcsak a 6 pífrtot fizetem minden 
évre, hanem azonkivül, hogy itteni paposkodásom megszün- 
tével ezt hivatali utódom is fizetendi, mégis az alapitottam 
100 pfrt tőke - ha ezt le nem törleszthetem — családomra 
nehezülend. Ezen parányi áldozatot nyilvánosságra hozni, 
ha a t. jegyző ur a dolognak mystifikálása által rá nem 
kényszerit, nem fogtam volna soha; mert valamint birdetem 
és tőlem kitelhetőleg teljesiteni is kivánom mindig az apos- 
tol eme parancsát: „a szentek szükségére adako 
zók legyetekő; ugy szentül megtartom Józus eme sza- 
vait is: ne tudja balkezed, mit cselekszik jobb- 
kezed. Máté VI. 3. 

Észrevételeimet bezárom ezzel : vajha a bözödi r. zsi- 
nat ama ,„eczáfolat helyett nekem és óvakodó társaimnak 
egy ilyen határozattal felelt volna : „a Szolokmában nehány 
paptársaink ingerültsége mián keletkezett, s a sz.-udvarbhelyi 
ref. tanoda részére tett örökalapitvány megtagadását tartal- 
mazó azon határozatot, mely a nevelés szent ügye iránti 
részvétlenségünket tanusitván, egész egyházmegyénkre a köz- 
vélemény méltó kárhoztatását vonta, ezennel megsemmisit- 
jük; és minazokat, a kik valaha ezen ugy is feltörhetlen 
Öörökalapitvány visszavonását még csak meg is kisértenék, 
nem tartjuk többé papitársaságunk méltó tagjainak." 

Baczoni Ádám, s. k. 
sz. udvarhelyi ev. ref. lelkész. 

KÜLÖMMÉLM. 
— (Necrolog). Dézsfavi Pataki Elek maga, ugy köze- 

lebbről elhalt testvére, Sándor gyermekei : Klára, Sigmond 
Istvánné, Ámália özvegy Csegezi Sándorné, László és Elek 
s hozzájok tartozóik nevében szomoruan jelenti szeretett 
testvére királyi főkormányszéki igtató és az unitariusok ko- 
lozsvári fötanodája egyik felügyelő gondnoka Dézsfalvi 
Pataki Józsefnek folyó hó 11-én délutáni hatodfél 
órakor, 66 éves korában agyszélhüdés következtében, kilencz 
napi szenvedés után történt kimultát. A boldogultnak földi 
része f. hó 13 án délutáni 4 órakor fog egy felette tartandó 
könyörgés után piaczsori 454. sz. alatt levő szállásáról egész 
csendben a köztemetőben elhelyeztetni. Kolozsvártt, julius 
11-én 1862. 

— A ,Herm. Ztg.4 azon állitásuukat, hogy a magyar 
közvélemény egy legfelsőbb kéziratot vár, melyet mi báró 
Vay nevével hoztunk kapcsolatba, de ki nem fejezhetve, 
hogy mi éppen nem egy kanczellár kinevezését értettük az- 
alatt, a mit végre is egy pár ,s a többivelő kelle kifejeznünk 
— ézt mondjuk, a ,H. Ztg.. illusionak nevezi. Győzöd- 
jék meg a ,H. Ztg.4, hogy a magyar óhajtásra nézve nem 
élünk illusioban; hogy Schmid ur nem óhajt egy magyar 
miniszteriumot, azt jól tudjuk ha nem mondja is; de azt is 
tudjuk, hogy a bécsi lapok nagy része csak ebben látja a 
kérdés megoldásának kulcsát, azt pedig még bizonyosab- 
ban tudjuk, hogy a magyar közvélemény ezen szentesitett 
intézményén csüng, és nagy illusioban van a ,H. Ztg.4 ha 
rólunk egyebet hiszen; s reméljük és ugy látjuk, hogy al- 
kotmányosságunk restitutiojához hamarább eljutunk, mint azt 
a ,H. Ztg.4 és társai képzelnék. 

— A ,Wandererf hiteles forrásból az iránt értesül, mi- 
képp a főkanczellár semmiesetre sem gondol arra, hogy 
positiv programmal lépjen a közelebbi országgyülés elé, 
hanem szándoka, ellentétben az ,eljátszásik elmélettel, a 
jogfolytonosságot teljes elismerésre hozni, egyuttal azonban 
részletesen kijelölni azon pontokat, melyekre nézve az ed- 
digi törvények megváltoztatása, a birodalom érdekében szük- 
séges. Ezen változtatása formulázás legalább egyelőre nem 
fog megkisértetni, és a törekvés csak oda fog irányoztatni, 
hogy az országgyülés nyugodt tárgyalás alá vegye a kijelö- 
lendő összeütközési pontokat; ennélfogva ahhoz a februári 
alkotmány és a birodalmi tanácsbani megjelenés végett se 
fogna egyelőre felszólitás intéztetni. 

— Remény van hozzá, hogy az alakitandó pesti állat- 
kert két oroszlán birtokába jut. A góthai herczegnő neve- 
zetesen közelebb keleti utjából két oroszlánt hozott, melye- 

ket a frankfurti állatkertnek szánt, de miután ott már ily 

példányok vannak, most ez adományt másfelé akarja for- 

ditani. Most tehát felszólitás ment a herczegnőhöz, hogy 

adományával a pesti állatkertet kegyeskedjék gyarapitani ; 

s e felszólitás sikerét annyivalinkább remélik , mivel a her- 

ezegnő férje egyike a legelső magyarországi földbirtoko- 

soknak. 
Batthyáni Julia grófnő lelkes nyiltlevelet intéz 

a ,M. S.4 szerkesztőjéhez, felhiván a közönséget a budai 

népszinház érdemlett pártolására és látogatására ; egyuttal 

a nemes grófnő 2000 frtot adományoz az emlitett népszin- 
ház támogatására. - Vajha e lelkes fölhivás ne hangoznék 

el eredmény nélkül. 
- A ,Le National? czimti lapban olvassuk : „Sokat 

panaszolnak mostanság az odeszszai gabonakivitel hanyatlá- 
sáért, mióta a dunai fejedelemségek Magyarország, stb. e 
tekintetben Odeszszával versenyezni kezd. Midenekfelett fél- 
nek a Bánátból, az Adriához vezetendő vaspálya hatásától.4 

— Kaffában megtalálták Dante „Pokol" czimt világ- 
hirü költeményéből a 35 dik ének kéziratát. 

— Midöőn közelebbröl Garibaldi Palermóban oly határ- 
talan lelkesültséggel fogadtatott, többek közt egy leányka 
járult hozzá egy kedves kis madárkával, mely egyetlen 
kincsét képezé, s melyet e szavakkal nyujtott oda : „Fo- 
gadja, tábornok ur, e madárkát, mely nekem oly igen ked- 
veslő A tábornok arczán leirhatlan meghatottság kifejezése 
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nyilvánult, elfogadta a szende leányka ajándékát, s e sza- 
vakkal adta vissza : „Köszönöm, gyermekem, ápolásodra 
bizom mig Rómából és Velenczéből visszajövök.4 

— bBulyóvszki és Rózsaági előfizetési felhivást külde- 
nek szét ,Gombostüt, vagy a mint ugyan ezen felhivás 
végén a kiadói felszólitásban iratik : „Gombos etüt czimü 
hölgynaptárra. A julius végeig beküldendő előfizetési ár 1 
forint. 

— Szini Károly és Kövér Lajos „Diogénes' czimü 
humoristikai lapot adnak ki. A mint mutatványlapjából 
látjuk, Diogénes szájával akarja századunkat leczkézni, 
Nem tudjuk hogyan fog a görög czinikus hordójában nyu- 
godni Bolond Miska fütyköse és Kakas Márton kukorikolásai 
miatt. Előfizetési ára havonkint 50 kr. Az előfizetés Pestre 
id. Poldini Ede nyomdatulajdonoshoz küldendő. 

— A románok irodalmi és közmivelődési egylete e hó 
utolsó napjaiban fogja tartani közgyülését Brassóban, mely 
alkalommal román ipar- és gazdasági terményezikkek tár- 
lata is fog rendeztetni. A brassói román hölgyek már régóta 
szorgalmatoskodnak, hogy a tárlaton sajátkezti készitményeik 
is szerepelhessenek. Reméljük, hogy annak idejében az 
eredmény felől értesitést leszünk szerencsések nyerni Bras- 
sóból. 

—- A bécsi lapok igen rosz néven veszik a triesztiek- 
töl, hogy mig a magyarokat szives örömmel, s üdvözlések- 
kel fogadták, addig a bécsiek majd megfagytak a hideg 
fogadtatástól. - A Vandererő nek azt irják Triesztből, hogy 
az ott lakó németek tökéletesen egy huron pendülnek az 
olaszokkal. Mig a bécsiek a városban voltak, alig lehetett 
egy egy delnőt látni az utczán. A férfiak pedig még azon 
udvariátlanságot is követték el, hogy a bécsiek előtt foly- 

tonosan a magyarok szives látásáról beszéltek. 
— Az ,AÁlföldé-ben olvassuk, hogy az ismert nevü 

Papiu Ilarianű „Tesanrul de monumente istorice. czim alatt 
történelmi folyóiratot fog e hóban meginditani Bukurestben. 
Mint mondja, tizenkét év óta gyüjti nagy szorgalommal né- 
met, szláv, magyar kutfőkböl, a román történelemre vonat- 
kozó legbecsesebb adatokat. Az első füzet Hős Mihály (ed- 
dig csak vitéz volt mellékneve) történetét fogja tartalmazni 
Valtertöől 1599-ből. 

– A belehellő gyógymód mindinkább kezd 
terjedni. Egy párisi kóroda orvosa a delirium tremens 
gyógyitására a lang- (alkohol) pára belehellését nagy ered- 
ménynyel használja. 

- A ,Morgen Post*-nak irják Esztergamból : „Noha 
Esztergamban a főkanczellárnak mindenek előtt az volt a 
ezélja, hogy az ösz herczeg-primást meglátogassa : mégis 
bizonyosnak mondható, hogy ottmulatása alatt bizalmas be- 
szélgetések történtek a politika napi kérdései és a magyar 
differentiák küszöbön álló megoldása fölött. Egész bizonyos- 
sággal közölhetjük, hogy ő excja többeket ismételve bizto- 
sitott, hogy a magyar országgyülés összehivása igen rövid 
idő alatt megtörténik, s egyszersmind várakozását fejezé ki, 
hogy Esztergam érseki városa minden erejét ráfordítja, hogy 
a kibékülés óhajtott munkája megtörténjék. A pillanat most 
kedvezőbb és közelebb eső, mint valaha. Legyőzendő aka- 
dályok ugyan vannak még fenn és lenn egyiránt, de ő 
(gróf Forgách) nem kétkedik, hogy kedvező kiegyenlités 
fog létre jöni, mihelyt a nemzet bizalommal közeledik a 
királyhoz, kinek szive melegen dobog magyar népeért. A 
fókanczellár ezen szavai kétségkivül igen kedvező benyo- 
mást okoztak Esztergamban. 

— Az irói segélyegylet — irja a ,M. O. jól értesült 
ujdonságirója – időnkint évkönyvet fog kiadni, melynek 
tartalmát a szépirodalmi rész mellett nagyobbára közérdekü 
tudományos értekezések fogják képezni. E vállalat terve 
már munkában van. 

- A Frankfurtban f. hó 6-án dult nagy vihar 
pusztitásairól sokat irnak a lapok. Éppen lövészeti ünnepély 
volt s 3000 ember gyült össze. A vihar lakoma közben tört 
ki, a csarnok azon részét rontá meg, hol a zenekar állt. 
Midőn az roskadni kezdett, a jelenlevők a felhőszakadástól 
menekülve, a konyha- és gazdászati helyiségekbe szaladtak. 
Azonban ennek tetőzete is leszakadt. Volt zaj és páni féle- 
len. Kik - kalap és felső ruha nélkül, összekuszált öltözé- 
kükben — a szabadba futottak, iszonynyal láthatták, hogy 
a romok mint temetik el bennrekedt társaikat. Oly képp 
volt ez, mely az utolsó itélet borzasztóságával birt. - Mi- 
dőn a felhök eloszoltak, s a nap kitünt, a városból segély 
érkezett, katonaság takaritá el az omladékokat, s a számta- 
lan sebesültet kórházakba szálliták. A halottak számát még 
nem tudjuk. A csarnok épitői ellen vizsgálat van rendelve. 

— Puszta Gerencsérről irják a „Hölgyfutár -nak : F. 
é. jun. 30-án, midőn a szomszéd helységben B. szent Lász- 
lón éppen bucsu volt, jelent meg 7 fölfegyverzett rabló, 
melyek közt egy görbe kezü egyéniség is volt. Ezek a 
gerencséri erdőben a b.-szent lászlói határmentén tanyáztak 
egészen szerdán reggelig. - B. Tamási özvegy Blumné, ki 
ezen rablók ittlétét tudá, azon éjjel néhány emberrel őriz- 
teté házát egészen szerda reggel 3 óráig. Hat órakor a 
strázsák eltávozának, s félhétre Patkó 7-ed magával az éjji 
örök helyére jött s özvegy Blumnét jól megdöngetvén, attól 
250 frtot rabolt el, s leányát néhány pofonnal illeték. A 
rablók egyike a bolt előtt állt az utczán, hol fényes dupla- 
csövü puskájával játszván, - közben-közben tánczolt. Ekkor 
jött ki a nép a templomból s nézte a rablókat. A b.-szent 
lászlói pandurparancsnok erről az esetről értesülvén azonnal 
üzöbe vevé öket, de nyom nélkül tüntek el. 

Felszólitás. A „Kolozsvári Album' a napok- 
ban megjelenvén, tisztelettel kérjük fel t. cz. ivtartóinkat, 
hogy előfizetési iveiket Stein János középutczai könyv- 
kereskedésébe mihamarább küldjék be, honnan a megren- 
delt példányok haladék nélkül szét fognak küldetni. 

A szerkesztők. 
Nyiltposta. M. I.-ezhoz. Ha valaki lapunk értesitői 

ellenében, valamely czáfolatot intéz, és mi annak helyet 
adunk, ezen czáfolat okadatolt ellenczáfolatára rendesen tért 
nyitunk értesitőinknek, de a további feleselésekkel lapunk 
terét el nem foglalhatjuk, ha csak az ellenczáfolatra komoly 
okadatolt, és alapos felelet nem küldetik. Védencze bekül- 
dött felelete puszta feleselés és indokolatlan gyanusitás; te- 
hát az a lapban helyet nem foglalhat. A nyilttért pedig jö- 

vöre senki részére sem áll hatalmunkban megnyitni, ha an- 
nak díját – minden sor után 15 kr. - hozzánk előre be 
nem küldi. Ez esetben is csak a sajtó és a büntetőtörvé- 
nyek hatáskörén belül mehet a feleselés. 

POBLHKKHM Im. 
ANGOLORSZÁG. London, jul. 10. A felsőház jul. 

7-i ülésében Normanby mardnis a ház figyelmét a nápolyi 
politikai foglyokkal való bánásmódra vonja s inditványozza 
az e tárgyra vonatkozó papirok előterjesztésé a kormány 
által. Az olaszországi események – ugymond — igazolni 
látszanak azon nézetét, hogy a mostani zavarok eredménye 
soha sem lesz egy független és egységes Olaszország. A 
nápolyi politikai foglyok kinpadon vallattatnak, mindennemü 
szenvedéseket türni kénytelenek; s e foglyok száma a 16,000- 
et haladja stb. Russel lord : Sajnálom, hogy igen hiányos 
felvilágositást adhatok a nemes marduisnak, mivel valójában 
semmi tudomásom azon eseményekről, melyekről emlitést 
tesz. Ha a nemes marduis Gladstone leveleit még egyszer 
átolvassa, oly adatokat talál azokban, melyekből kitünik, 
hogy a nápolyi kormány oly utálatraméltó kormány vala, a 
milyen csak a föld kerekén valaha találtatott. Részemről 
ismételni vagyok kénytelen, a mit már korábban mondot. 
tam, hogy én szivemből örülök bukásán, s igen fájlalnám, 
ha az egész földön, s névszerint Európában oly erőszakos 
és erkölcstelen kormány találtatnék, mely alattvalóit a ha- 
zugsághoz és megvesztegetéshez annyira hozzászoktatta, s 
egyszersmind ellenük az igaztalanság oly hajmeresztő tetteit 
követte el. Nekem nincs legkevesebb kétségem sem, hogy 
Olaszország, mint nemzet, nagy előhaladásokat teend. Ep- 
pen most hallom, hogy két európai nagyhatalom, Orosz- és 
Poroszország hajlandó ez uj királyságot elismerni. Ez uj 
királyság, melyről nemes barátom oly csekély véleménynyel 
látszik lenni, utat egyenget magának, hogy minden európai 
hatalom által elismertessék. A mi azon külön esgetet illeti, 
melyről nemes barátom emlitést tön, Bonham ur közlötte 
velem, hogy ő Douglast, kihez bizalma van, elküldötte 
bizonyos panaszok végett, melyeket Bishop a vele történt 
fogházbeli bánásmód miatt emelt. Douglas azt tapasztalta, 
nogy Bishoppal nagy figyelem- és szelidséggel, hogy ne 
mondjam kedvezéssel bánnak; magának van egy szobája, 
és pedig kényelmes. Arról semmi tudomásom, hogy a fog- 
lyokat kinpadon vallatnák, azonban lehető, hogy a nápolyi 
porkolábok oly eszközhöz folyamodtak, melyhez korábban 
valának szokva. A megelöző kormány embereit nem lehetett 
egyszerre szelidebb bánásmódhoz szoktatni. Azt hiszem, hogy 
ha valaba forradalom a kormányzottak magatartása által 
igazolva volt: ugy az olasz forradalom az. Csodálatos; az 
olasz állapotok átalában mint javulnak. Délen az előhaladás 
nem oly nagy, mint az ország többi részeiben, de egy nap 
alatt nem is lehet ilyen eredményt várnunk; majd nemsokára 
jobb állapot következik. Az okmányok előterjesztése ellen 
semmi szavam. 

Palmerston lord azon nyilatkozatában, melyet a jul. 
8.i ülésben Olaszországnak Oroszország általi elismerésére 
vonatkozólag tett, azt is mondotta, hogy az angol kormány- 
nak okai vannak hinni, hogy a porosz kormány követni 
fogja az orosz példáját. 

A királyné nj vejének a hesseni herczegnek ,királyi 
fenség" czimet adományozott. 

Az ,„Expresz czimü lap kivonatokat közöl a Róma 
megszállása felett váltott diplomatiai levelezésekből. A ve- 
gyes helyőrség iránti javaslatot Russel mint helytelent egy- 
szerüen visszautasitotta. Ő azt kivánta, hogy az egyházi 
állam meglevő maradványát a Tiberis balpartján piemontiak, 
a Vaticant, Civitavecchiát és a szent Péter örökséget pedig 
francziák szállják meg. Ez meg Párisban nem tetszett. Cowley 
lord mart. 28-ról ezt irta Russel lordnak : „Thonvenel ur kü- 
lönféle okokat hozott fel annak bebizonyitására, hogy a 
pápának még mindig vannak bizonyos jogai, mint világi 
uralkodónak; és hogy kimutassa, hogy az olasz kormány- 
nak Róma, mint Olaszország fővárosa iránt támasztott igé- 
nyei az általános népjogi fogalmak szerint meg nem állhat- 
nak. Én ezen okok taglalásába nem elegyedtem, mivel igen 
könnyen megfogható, hogy azoknak a császári kormány- 
nyal szembe semmi nyomatéka nincs, miután Umbriát, a 
Markákat, Toskánát, Nápolyt és Siciliát Sárdinia magához 
csatolta. A levelezés apr. 2-án végzőödik. 

Herzen és Ogareff Londonban élő orosz menekültek 
párisi lapokban kihirdették, hogy londoni orosz nyomdájukat 
az Oroszországban betiltott folyóiratok- és hirlapoknak ren- 
delkezésére bocsátják, szükségesetében a nyomtatás költsé- 
geit is hordozzák. ! 

London, jul. 11. A tárlati jutalmak kiosztása nagy 
ünnepélyességgel, több fejedelmi személy, Anglia s részint 
a külföld legfőbb méltóságai jelenlétében megtörtént. Rop- 
pant benyomás; a jelenvoltak számát 80,000 re teszik. Ausz- 
íriára (1806 kiállitó) 874 kittintetés esett : 502 érem és 372 
dicséretes megemlités. 

FRANCZIAORSZÁG. Páris, jul. 10. Olaszországnak 
a sz. pétervári kormány általi elismerését a „Moniteur" kö- 
vetkező szavakkal jelenti: Az elismerés már bevégzett tény. 
A császári kormány vállalta magára a turini kabinet érte- 
gitését arról, hogy Sándor császár kész, Olaszország kirá- 
lyának követjét elfogadni s eképp a két udvar közti diplo- 
matiai viszonyt helyreállitani. 

A „Vaterlandó párisi levelezője e hivatalos közlésre 
következő észrevételt tesz : A mit három hét előtt előre 
megmondottunk, Olaszországnak az orosz császár általi el- 
ismerése ime bevégzett tény. Hogy ezt Napoleon Lajos esz- 
közölte ki, a ,Moniteunr" közleményéből is világos. Péter- 

várott keserüen panaszkodnak Ausztria hálátlanságára a 
krimiai háboru idejében; mostantól fogva azonban Orosz- 
ország nincs mit szemére vessen Ausztriának. Ha meggon- 
doljuk, hogy ugyanazon Victor Emanuel, legkisebb indok 
nélkül részt vett a nyugati hatalmak Oroszország elleni had- 
járatában, mig a nápolyi király Ferdinánd semminemü fe- 
nyegetések által sem engedte magát semleges magatartá- 
sából kimozdittatni — oly hüség Oroszország iránt, mi utó- 
dának koronájába került - ha figyelomre venezük ,hogy 



nincs kormány, melyet a forradalom gonoszabbul fenyegetne, 
mint az orosz : bátran állithatjuk, hogy a czár, midőn az 
olasz forradalommal s a franczia-szárd politikával barátság- 
pobarat ürit, még akkor sem lehetne roszabbul tanácsolva, 
ha környezete franczia zsoldban állana. 

Az elismerés sokat emlegetett feltételéről, mely szerint 
Oroszország a szomszédok s különösen Ausztria és Német- 
ország iránti békés magatartást kötött volna ki, a ,„Patrie 
imigy elmélkedik : E kikötés nem okozhat megütközést az 
olasz kormánynál. Olaszország e kötelezettséget Enrópa előtt 
már elvállalta, s Oroszország nem követelhet többet egész 
Európánál. Nem követelheti különösen Oroszország, hogy 
neki a jövő titkait leleplezzék, és Olaszország kezességet 
vállaljon valamiért, miért Ausztria sem kezeskedhetik. Ve- 

leneze helyzete olyan, hogy arra semmiféle diplomatia sem 
alapithat tartós politikát. Mily bölcs eljárás volna az európai 
kabinetektől, ha ezt őszintén bevallanák, és nem alkalmaz- 
nának hasztalan elővigyázati rendszabályokat oly esemény 
ellenében, melynek előbb utóbb még is be kell következni. 
Bár mint legyen is, az orosz föltételek elfogadhatók Olasz- 
országra nézve, és a turini kabinet utja most oly határo- 
zottan ki van jelölve, hogy a velenczei kérdés megoldását 
gond nélkül a jövöre bizhatja.4 A nevezett lap turini leve- 
lezője következöleg nyilatkozik e kérdés felett : „Oroszország 
elismerte az olasz királyságot, ugy a mint jelenleg van, és 
nem ugy, a mint óhajtja, hogy egykor legyen; Oroszország 
mit sem törődik a kormány és a parlamentnek Róma és Ve- 
lencze ügyében tett nyilatkozataival. Ebben semmi feltünő 
sincsen, miután az uj királyságot elismert minden hatalom, 
talán egyedül Anglia kivételével, többé vagy kevéebbé hatá- 
rozottan kijelentette e megszoritást.4 

Párisban, oroszországi tudósitások folytán, Oroszország 
helyzetét felette aggasztónak tartják. Tottleben tábornok 
Sebastopol hires védelmezője s még két tekintelyes egyén 
elfogatott. 

Napoleon herczeg jul. 8 án hazajött Londonból. Azon 
körülménynél fogva, mely szerint a tárlati jutalmak kiosz- 
tása 11-én ment végbe, s a hereczeg elnöke a franczia biráló 
bizottmánynak, a két nappal előbb történt elutazás különféle 
magyarázatokra adott alkalmat. A hazajövetel oka azonban 
igen egyszerü : a herczegnő lebetegülését minden órán 
várják. 

A mexikoi trónra egy uj jelöltet emlegetnek : Alba 
herczeget Eugenia császárné sógorát. Mondják, hogy legkö- 
zelebb egy röpirat fog megjelenni, melyben az Alba család 
megxikoi eredete lesz kimutatva s ekép a Montezuma királyi 
székéhez való előjoga bebizonyitva. A mexikoi franczia had- 
erőt állitólag 50,000-re emelik. 

A Párisban élő lengyelek emlékiratot szándékoznak a 
párisi orosz követséghez beadni, melyben a Konstantiu nagy- 
hereczeg ellen megkisérlett gyalázatos merény feletti boszan- 
kodásukat nyilvánitják. A mint ez őrült gonosztett hire Pá 
risba érkezett, a lengyel menekültek föbbjei azonnal az orosz 
követségi palotába mentek s látogató jegyeiket hagyák ott. 

OLASZORSZÁG. Turin, jul. 11. A követek házában 
a külügyminiszter ezt mondá : Miután Sz.-Péterváron nincs 
képviselönk, a közvetlen alkudozás Oroszországgal lehetlen 
volt. A francziák császára ajánlotta fel jó szolgálatát s a 
czár hajlandónak nyilatkozott rendkivüli követünk elfogadá- letben résztvettek. 
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sára; minek következtében a szabályszerü diplomatiai érint- 
kezés ismét helyreállott. Poroszországgal nem voltak meg- 
szakitva viszonyaink és igy közvetlenül egyezkedhettünk. 
Berlini képviselőönknek egy távirati sürgönye mai napon je- 
lenti, hogy a Poroszország általi elismertetésre vonatkozó 
okmányok meg fognak nekünk küldetni. A miniszter hivata- 
loson jelentette Pia herczegnő férjhezmenetelét Portugallia 
királyához. A herezegnő fél millio lirát kap kiházasitásul; 
annyit, mint testvére Chlotilde. 

Ratazzi felszólitotta Ricasolit, hogy a sz.-péter- 
vári rendkivüli követséget vállalja el. Még eddig nem bizo- 
nyos, elfogadja-e az egykori miniszterelnök ez ajáunlatot. Az 
„Indep.4 szerint Lamarmora volna az érintett küldetésre 
kiszemelve, miután Pepoli kereskedelmi miniszter sokkal 
inkább el van a szönyegen levő reformokkal foglalva, mint 
sem nélkülözhető volea. 

Garibaldi még folyvást Siciliában van, és ugylátszik 
lemondott azon tervről, hogy Nápolyba menjen. Régi baj- 
társai közül többen, szintén Siciliába utaztak. A tábornok 
legutóbbi beszéde csaknem azt gyanittatja, hogy valóban har- 
czias tervekkel foglalkozik. Bár e beszédének jelszava is : 
„Olaszország és Victor Emanuel ! mégis igen élesen nyi- 
latkozik a római és velenczei kérdés megoldásának elhalasz- 
tása fölött. Ha Garibaldi személyesen tehet is a mit akar, 
Ratazzi a „Monarchiat hasábjain határozottan kijelentette, 
hogy fegyveres expeditiót épp oly kevéssé fog eltürni a kül- 
föld, mint Róma vagy Ausztria ellen. A' Siciliában állomá- 
sozó csapatokat néhány zászlóaljjal szaporitották. 

Más hirek szerint ellenben a tábornok most sem állana 
éppen oly rosz lábon a kormánynyal. A „Vaterlandt-nak 
irják Torinból, hogy Qnentino pénzügyminiszter Gari- 
baldinak elindulásakor három hitellevelet kézbesitett : 
egyet egy palermoi bankházra 120,000 frankról, a másikat 
Messinára 100,000, a harmadikat Nápolyra 300,000, össze- 
sen 520,000 frankról. Mintegy 10 nap óta folyvást mennek 
az ifjak Genuából Nápolyba és Szicziliába. Sok katonatiszt, 
jelesen olyanok, kik a feloszlatott szabad csapatban szolgál- 
tak, elbocsáttatasukat kérték a királyi hadseregből s szintén 
Szicziliába utaznak. 

Rómából irják a „Lombardot-nak : A hir, hogy Lava- 
lette nem sokára el fog utazni, folyvást valószinübbnek lát- 
szik. A pápa felkérte, hogy ne beszéljen többet vele po- 
litikáról. , 

NÉMETORSZÁG. Berlin, jul. 11. A kormáuy fel fogja 
oszlatni a követekházát, ha a hadügyi költségvetés iránt nem 
gikerül a kiegyezés. Mindamellett semmit sem hagyand ki- 
sérletlenül, hogy e sikcrt eléidézze, s már is igen fontos uj 
engedményekről beszélnek, melyekre a kormány a hadügyi 
kiadások főbb tételeinek elfogadásaért ráállana. 

OROSZORSZÁG. Varsó, julius 8. A merénylet óta 
Varsó egészen más kinézést nyert. A tettes nagyszerü val- 
lomásokat tett, és tegnap óta az ostromállapot még sokkal 
fenyegetőbb alakot öltött. A városban csak ugy hemzseg a 
sok kozák és gyalogság és kettöztetett örjárat czirkál az 
utczákon. A hangulat ily körülmények között igen nyomott 
és sötét. Ma van a nagyherczegnő névünnepe. Délig minden 
bolt be volt zárva. Este a polgárság is kivilágitá itt-ott ab- 
lakait. Tegnap – mint mondják – több mint 60 tisztet el- 
fogtak, minthogy a már gyakran emlitett gyász istenitiszte- 

TÉSEK. 

A nagyherezeg, sebe miait a szobát őrzi; sőt neje és 
gyermekei sem mennek többé a városba. A herczegilak 
kertje minden oldalról, sőt belsejében is meg van rakva 
örökkel. A ki fogalmat akar szerezni magának az itteni bus- 
komor életről, képzeljen egy 230,000 lakosu várost, melyben 
nincs egyetlen egy hely, a hol 100 személy egybegyüljön. 

Ujabbak. Bécs, jul. 14. A birodalmi felsőház 
mai ülésében Rechberg gr. felelt Ausztriának a német 
vám egyletbe lépése iránt tett interpellatiora. A sajtó- 
törvényre nézve vegyes bizottság kinevezése határozta- 
tott. Az udv. kanczelláriák költségvetései elfogadtattak. 
Auersperg inditványa, hogy a Magyarországhozi viszony 
mielőbbi rendezése iránt az alsóházéhoz hasonló óhajtás 
nyilvánittassék, elvettetett. Schmerling államminiszter 
hasonló értelemben nyilatkozott, mint az alsóházban. A 
császárnak a trőnbeszédben kifejezett akaratnyilvánitása 

irányában kiemeli, hogy minden loyalis alattvalóra, min- 
den hű hazafira nézve csak egy ut van: elfogadni az al- 
kotmányt ugy, a mint a császár adta, s mindennemü mó- 
dositásait csak azon az uton eszközölni, mely magában 
az alkotmányban ki van jelőlve. 

— Milano, jal. 13. A ,„Perseveranza* jelenti 
Palermoból jul. 11-ről: Garibaldi visszatért Corleoneból; 
szombaton és vasárnap itt marad s azután folytatja kör- 
utját a szigeten. 

—– Ragusa, jul. 13. Omer basának a bécsi török 
követhez intézett távsürgönye a törökök folytonos győ- 
zelmeiről értesit. Julius 6-án a törökök 15,000 montene- 
groi megtámadását visszaverték; 8- án a plavai magasla- 
ton tönkre tették őket, egy ágyuüteget, lőszeres sze- 
keret, zászlót s több apróságot elfoglaltak; 12-én ismét 
vereséget szenvedtek a montenegroiak, mely alkalommal 
akét török hadtest, melyeknek egyike Herczegovinából, 
a másik Albaniából hatolt Montenegró szivéig, egyesült. 

— Dresda, jul. 12. A mai „Dresd. Journ.4-nak 
irják Bécsből: Olaszország , Porosz- és Oroszország ál- 
tali elismertetésének feltételei ezek: A turini kormány 
lemond a római és velenczei területek meghóditására in- 
tézendő további vállalatokról. Franczia- és Angolország 
felelősök a turini kormány status quo-jaért a forradalmi 

párt ellenében, ha ez felforgatásokat kisértene meg. 
— Turin, jul. 12. A kamara szerencsét kiván a 

királynak Pia Maria herczegnő férjhezmeneteléért. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
Julius 16-kán: Nemzeti kölcsön 81.90. 5*/, Metallidues 

70.90. Bank-részvény 805.-. Hitel-részvény 214.60. Váltó 
Londonra 127.—. Ezüst 124.75. Arany 6.5. 

Julius 14-dikén: Urbéri kárpótlási kötvény: Magyar 
országi 72.25. Erdélyi 70.75. 

T. és felelös szorkesztő DOZSA DANIAI. 

Hirdeimmémy. 
(643) 

Sz. 2054. 1962. 
(2-3) (639) HHirdetes. (e-3) 

Kolozsvártól másfélórai távolságraeső Fejérd nevü helységben, gróf Karacsai Sán- 
Nemes Kolozsmegye id. törvényszéke részéről ezennel közhirré tétetik, hogy az al- 

kotmányos törvényes Derékszék által 1862 januar T-én 65 szám alatt hozott végzés követ- 

keztében Korbuly Bogdánnak báró Bánffy Zsigmond ellen 2000 o. é. forint váltókövetelése 

és járulékai felhajtása végatt alperes báró Bánffy Zsigmond bánffihunyadi és ahhoz tartozó 

Sárvásár, Malomszeg, Nagy-Sebes, Jegeristye és Nyires helységekben fekvő összesen 247,41 5 ft 

46 2/, o. é. krra becsült részjószágai idei junius 24-én, mint első árverezési határnapon el 

nem adathatván, azon jószágok folyó évi augusztus 25-ére Kolozsvártt, ezen megyei tör- 

vényszék kiadóhivatala szobájában d. e. 9 órakor kitüzött második árverezési határnapon, 

a többet igérőnek a becsáron alól is el fognak adatni. 
Miről is a venni szándékozók az alkotmányos törvényes Derékszéknek idei januar 

7-én 65 szám alatt közzétett hirdetményére való hivatkozással értesittetnek és egyszersmind 
felszólittatnak a jelzállogos hitelezők, kik az elárverezendő ingatlanokra zálogjoggal birnak, 
hogy követelésüket az ingatlanok eladása előtt annál bizonyosabban ide jelentsék be, mivel 
különben csak is önmagoknak tulajdonithatják , ha a vételár felosztás közbenjöttükön kivül 

fog megejtetni, s abból, a mennyiben az a követelések fedezésére netalán elegendő nem 

volna, nem részesitetnének. 
Nemes Kolozsmegye Törvényszékének Kolozsvártt, 1862 dik év julius hó 8-dik 
napján tartott, üléséből. 

(644) (2-3) 
Sz. 2055: 18c2. Hirdetmény. 
Nemes Kolozsmegye id. törvényszéke részéről, az idei aprilis 14-iki 237 számu hir- 

detményre vonatkozva, közhirré tétetik, miszerint alperes báró Bánfly Zsigmondnak Kol- 
buly Bogdán 19,687 frt 50 kr. követelése végett eladatni szándékolt bánffi-hunyadi és 
ahoz tartozó Sárvásár, Malomszeg, Nagy-Sebes, Jegeristye és Nyires helységekbe fekvő ösz- 
vesen 247,415 frt 46 2/, kr. o. é. becsült részjószágai idei junius 24-én mint első árverelési 
határnapon el nem adathatván, azon jószágok idei augusztus 25-én d. e. 9 órakor Kolozs- 
vártt, ezen megyetörvényszék kiadó hivatala szobájában tartandó árvereléskor, mint máso- 
dik árverelési határnapon a többet igérőnek becsáron alól is el fognak adatni. 
Miről vásárolni szándékozók ezen törvényszéknek idei aprilis 14-dik napján 237. sz. 

tt közzétett hirdetményre való utalás mellett értesittetnek s egyszersmind felszólittatnak 
a jelzálogos hitelezők, kik az elárverezendő ingatlanokra zálogjoggal birnak, hogy követelé- 
eiket az ingatlanok eladása előtt annál bizonyosabban ide jelentsék be, mivel különb 

önmagoknak tulajdonithatják ha a vételár felosztása közbenjöttöken kivül ft 
i,s a mennyiben az netalán a követelések fedezésére elegendő nem volna, 
tnenekk 
smegye törvényszékének Kolozsvártt, 1862julius 8-án tartott üléséből. 

dorné ő nagysága jószága, mely 500 hold szántó és ugyan annyi kaszálló földekből áll, 
szép nagy udvarházzal, kerttel és egyéb gazdasági épületekkel eliátva, mostan Sz. Mihály 
naptól kezdve, 6 évekre haszonbérbe kiadandó. Értekezni lehet iránta Kolozsvártt belső 
farkasutczában a 81. sz. háznál Gyulai Sámuelnél. 

(638) e 
A magyar iróM- segély- egylete 

megörökitésére rendezett 

SORSJÁTÉKRA szóló SORSJEGYEKET 
kaphatni alólirt füszer- festék- és anyagkereskedésében 

(Ovár szeglet, Knaussnéféle ház). 

S A fönyeremény egy 12,000 ft. értékü ezüst asztali- és thea 
készlet. A többi nyeremények száma és mennyisége a huzás előtt-, mely f. 

é. november hó 29-dikén fog megtörténni- egy hónappal lesz közölve. 

HEgy sorsjegy ara S0 Hkr. oe. é. 
A ki egyszerre 5 darab sorsjegyet vesz, annak egy ingyen sorsjegy- 

gyel ráadásképen szolgálok. 
SCHÜTZ KÁROLY, kereskedő. 

(642) C=3) 
A kolozsvári helvéthitü egyház és tanoda ajtoni 512 hold szántó és 142 hold ka- 

szállóból álló közös birtoka, hozzátartozó udvarházzal, gazdasági épületekkel, aránylagos 
korcsoma joggal s 18 curialistával, a jövő 1863 év martzius 23-án kezdve 6 évre haszon- 
bérbe adandó. A bérleni szándékozók 101/, bánatpénzzel ellátandó irásbani ajánlatokat meg- 
tehetik egyházi pénztárnok Filep Samunal (b. királyutczában 41 számu gr. Bethlen Do- 
mokos ház), hol mind a feltételek, mind a kötlevél addig is láthatók. 

(635) (3-8) e 
HHirdeimmméy. : 

A magyaróhi birtokosság közös havasi legelői felső Tordamegyében folyó év augusztus 
11-én árverezésen 1863-ra haszonbérbe fognak adatni M.-Régenben alólirt udvarában a dél- 

Nyomatott az ev. ref, fütanoda betüivel. (Bel-farkasnfcza 74 sz.) 
előtti órákon. – Tudatja Szekeres Sándor m. p. birtokosság h. biztosa. 
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